The Life of Yeshua: A Suggested Reconstruction: Last Journey to Yerushalayim: “Delayed Judgment” complex: Darnel Among the Wheat (Matt. 13:24-30, 36-43)

Matthew

Mark Luke
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Hebrew Reconstruction

10

13:24 AAANV TIapaBoAnV Map€EONKeV aUTOIg AEywv

Another / parable / he set before / them / saying:
wuolwdn 1 Baciheia TV oUpavdVv
Was compared / the / kingdom / of the / heavens

avepwnw oneipavTti KAAOV oTEpUa

to a person / sowing / good / seed

ev IO ayp®d eautol

in / the / field / of himself.

13:25 £V O€ TQ) KABEUBELV TOUG AVBPMTIOUG
in / But / the / to sleep / the / people

ANABev autol 6 €XBpOC

came / of him / the / enemy

Kal énéomnelpev Lellavia ava péoov 1ol oitou
and / he sowed upon / darnel / among / the / wheat

Kal armjABev

and / he went away.

13:26 0TE O€ €BAAOTNOEV O XOPTOG

when / But / sprouted / the / grass

[elMev &€ MPOC aUTOUG TMAPABOAR V] AEywV
he said / But / to / them / a parable / saying:

Tivi 0 Abyog €0Tiv O0L0G

To what / the / matter / it is / like?

OMOLOG €0TLV

Like /itis

AvOpwrw omeipavTL OMEPUA KAAOV

to a person / sowing / seed / good

eV TQ ayp®d autol

in / the / field / of him.

€v Oe T( KaBEUBELV AUTOV

in/ But/ the / to sleep / him

NABev 6 €xBpOc alTol

came / the / enemy / of him

kal €omelpev IZavia ava péoov t1o0 oltou
and / he sowed / darnel / among / the / wheat

Kal armjABev

and / he went away.

0T1e 8¢ €BAAOTNOEV O XOPTOQ

when / But / sprouted / the / grass

~hRG (S o Sivnm | 1
And he parabled / to them / a parable / saying:
i | 2

To what / the matter / is like?

v yaironb| 4

To a person / sowing / seed / good
M35

in his field

iN2"ow23| 6

and in his lying down

i2viNND| 7

came / his enemy

DL N3 O Y| 8

and he sowed / darnel / among / the wheat
12m| 9

and he went.

2P TPPYsY |10

And when came up / the grass

|

Notes

I[diomatic Translation
of Greek Reconstruction

L5 eauTtod (Mt 13:24). Textual variant: N-A reads auTo0.
L8 Cetldvia (Mt 13:25). Textual variant: N-A reads {I{Avia.

[And he told them a parable,] saying, “To what is the word similar? It is like a man sowing good seed in
his field. But in his sleep his enemy came and sowed darnel in amongst the wheat and he went away.

“When the blades sprouted,

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

[And he parabled to them a parable] saying, “What is the matter like? [It may be compared] to a person
sowing good seed in his field. But while he lay, his enemy came and sowed darnel among the wheat and

went away.
“But when the grass came up,
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11 |kai kapmov €moinoev 11
and / fruit / it made

12|1671e €pdavn Kal ta Cellavia kal ¢BAdotnoav ta {ilZavia onT ’1‘7:; a8 (12
then / appeared / also / the / darnel. also / sprouted / the / darnel. also / came up / the darnel.

13|13:27 IpoOEABOVTEG OE TPOOEABOVTEG BE D3RP | 13
approaching / But approaching / But They came near / to him

14|oido0AoL T00 0iK0dEOTIOTOU oi 6o0AotauTol ?IaY (14
the / servants / of the / householder the / servants / of him his servants

15| eimov alT® elrmov auT® 35 171K |15
they said / to him: they said / to him: and they said / to him:

16| kUple oUXI KOAOV OTEEPUA EOTIELPAG KUpLE 1378 16
Lord, / not / good / seed / you sowed Lord, Our Lord,

17|ev T o® aypd 17
in / the / your / field?

18|m6Bev o0V £xel Cellavia 18
From whom / therefore / it has / darnel?

19|13:28 6 8¢ £pn avToig 19
the / But / he said / to them:

20|£xB6p0g dvBpwriog TolTo €Moinoev 20
Hostile / person / this / he did.

21|0i 8¢ aut® Aéyouotv 21

the / But / to him / they say:

Notes

Idiomatic Translation

of Greek Reconstruction

L12 Zeilavia (Mt 13:26). Textual variant: N-A reads {1lZavia.

L18 Cetlavia (Mt 13:27). Textual variant: N-A reads {1{avia.

L21 oi 6€ auTt® Agyouaotv (Mt 13:28). Textual variant: N-A
reads ol &€ do0AoL Aeyouatv auTt®.

the darnel sprouted too. So his servants, approaching, said to him, ‘Lord,

Idiomatic Translation

of Hebrew Reconstruction

the darnel also came up. His servants approached him and said, ‘Lord,
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22|8¢Aelc oUv AMeABOVTEC OUAAEEWUEY aUTA BEAEIg ANeABOVTEG CUNAEEWMEY AUTA DD WWiPR T[‘?; MR |22
You want / therefore / going away / we might gather / them? you want / going away / we might gather / them? [is it] your desire / we will go / and we will collect / them?
23|13:29 6 B¢ pnowv einev d¢ TRy (23
the / But / he says: he said / But And he said:
24|00 ynmoTe OUAAEYoVTEG TA Zellavia oU ynmnoTe oUAAéyovTeg Ta JIlavia 0317 DR WWIPn Rw X5 |24
No, / lest / gathering / the / darnel No, / lest / gathering / the / darnel No, / lest / you will gather / [dir. obj.] / the darnel
25| ¢kpllwonTe Aua auTolg TOV altov ekpllwonTte Apa auTolg Tov oltov DT NN DR 1pYDY | 25
you might uproot / with / them / the / wheat. you might uproot / with / them / the / wheat. and you will uproot / with them / [dir. obj.] / the wheat.
26|13:30 AdpeTe ouvauEaveobal aupoTepa ddete ouvauEdveobal Aupotepa i'_l'i?:g'? DTN AT | 26
Leave / to grow together / both Leave / to grow together / both Leave / two of them / to grow
27|€wg 100 Beplopol €wg 100 Beplopol NPT Y| 27
until / the / harvest until / the / harvest until / the harvest
28| kai ev kalp® to0 Beplopold Kai ev katp® to0 Beplopol NPT NYYIY |28
and / in / time / of the / harvest and / in / time / of the / harvest and in [the] time of / the harvest
29| ¢pd TO1G BeploTalg 29
| will say / to the / harvesters:
30| ouAAéEaTe Mp®TOV TA (ellAvia OUAAEEaTE PG TOV TA JIZAvVia miepiin el rr‘?z_-rzj Wi | 30
Gather / first / the / darnel gather / first / the / darnel collect / first / [dir. obj.] / the darnel
31|kai dfoate auTtd eig dEoPAG Kal dnoate auTtad eic déouag m"v‘:ij oniN w1 | 31
and / tie / them / into / bundles and / tie / them / into / bundles and make / them / [into] bundles

|

|

Notes

Idiomatic Translation

of Greek Reconstruction

L24 Cetlavia (Mt 13:29). Textual variant: N-A reads {1l{avia.
L30 Zeilavia (Mt 13:30). Textual variant: N-A reads {1lavia.

do you want us to go gather them?’

“But he said, ‘No, lest gathering the darnel you uproot the wheat with them. Leave them both to grow to-
gether until the harvest. But at harvest time, first gather the darnel and tie them in bundles,

of

Idiomatic Translation
Hebrew Reconstruction

do you want us to go and collect them?’

“And he said, ‘Do not collect the darnel,

lest you uproot the wheat along with them. Leave the two of

them to grow until the harvest. And at harvest time first gather the darnel and make them into bundles,
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32|npog 10 katakaldoal auta Kai katakaloeTe avTa v rupi WR3 ODIN DN 32
for / the / to burn / them, and / you will burn / them / in / fire, and you will burn / them / with fire,

33| tov d¢ oltov TOV &€ oltov DI NNy (33
the / but / wheat the / but / wheat but [dir. obj.] / the wheat

34| ouvdyeTe ic TV AMOBNKNV HoU ouvaydyeTe €i¢ TV AMoOdNKNV Hou *131‘&‘? oNDT | 34
bring together / into / the / storehouse / of me. bring together / into / the / storehouse / of me. bring in / to my storehouse.
[The author of Matthew inserted other materials (Matt. 13:31-35)
between the Darnel Among the Wheat parable and its interpretation.]

35|13:36 TOTE APelg TOUG OXAOUG 35
Then / leaving / the / crowds

36|AABev eic TV oikiav 36
he went / into / the / house

37| kaimpooriABav alT® oi pabntai autold 37
and / approached / him / the / disciples / of him

38| \éyovTeg 38
saying:

39|diacdpnoov Muiv TV napaBoAnv 39
Explain / to us / the / parable

40| t@v Cellaviwv To0 dypol 40
of the / darnel / of the / field.

41{13:37 6 8¢ ATOKPLOEIC elrev 41

the / But / answering / he said:

Notes

Idiomatic Translation
of Greek Reconstruction

L34 ouvdyete (Mt 13:30). Textual vari-
ant: N-A reads ocuvaydyeTe.

L37 rpoofiABav (Mt 13:36). Textual
variant: N-A reads TipoofiABov.

L39 diacagnoov (Mt. 13:36). Textual
variant: Some important MSS (includ-
ing Codex Bezae) read ¢ppacov.

L40 Ceilaviwv (Mt 13:36). Textual vari-
ant: N-A reads (llaviwv.

and burn them in fire. But the wheat you must gather into my barn.”

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

and burn them in fire, but gather the wheat into my barn.”
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42| 6 onelpwVv TO KAAOV OTEPHA 0TIV 42
the [one] / sowing / the / good / seed / he is

43|06 ulog To0 AvBpwriou 43
the / son / of the / human.

441338 0 5€ AYpOC £0TLV O KOOUOG 44
the / But / field / it is / the / world.

45|16 &€ Kalov oTéEppa oUTol eiotv 45
the / But / good / seed / these / they are

46| ol ulol Tg Baolelag 46
the / sons / of the / kingdom.

47|1ta d¢ Cellavid elov 47
the / But / darnel / they are

48| ot ulol To0 rMovnpol 48
the / sons / of the / evil.

49|13:30 6 8¢ £xBpHG 0TIV 6 omeipac avTd 49
the / But / enemy / he is / the [one] / sowing / them

50| 6 d1dBoAog 50
the / devil.

51| 6 d€ BeploNOG OUVTEAELQ AIDVOG €OTLV 51
the / But / harvest / consummation / of [the] age / it is.

52|01 8¢ BeploTal Gyyeholi eiowv 52
the / But / harvesters / angels / they are.

53| 13:40 ®omep oUV oUANEYeTAL TA (elAvVIa 53

Just as / therefore / is gathered / the / darnel

Notes

I[diomatic Translation
of Greek Reconstruction

L47 Cetlavid (Mt 13:38). Textual variant: N-A reads {1l{av!a.

L49 €xBpo¢ 0TIV 0 onelpag auta (Mt 13:39). Textual variant:
N-A reads €x0p0g 0 omneipag auTta €oTLv.

L53 Zeilavia (Mt 13:40). Textual variant: N-A reads (1Zavia.

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction
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54| kal nupl katakaieTat 54
and / in fire / is burned,

35| oUtwg €otat v Tf) ouvteleia To0 aidvog 55
so / it will be / in / the / consummation / of the / age.

56 13:41 AriooTeAET 6 ULOC TOU AvBpWTIOU 56
Will send / the / son / of the / human

57|ToUg ayyeAoug autol 57
the / angels / of him

58| kal oUA\EEOUOLY €K TG BaotAsiag auTol 58
and / they will collect / from / the / kingdom / of him

59|mdvta ta okavdala 59
all / the / snares

60| kal Toug notodvTtag v avouiav 60
and / the [ones] / doing / the / lawlessness

61|13:42 kal BaAoTOolv auToug 61
and / they will throw / them

62| eic TV KApelvov Tol TupOG 62
into / the / furnace / of the / fire.

63| ékel €oTal 6 KAQUOUOG 63
There / will be / the / weeping

64| kal 6 BpUYHOC TV 0dOVTWV 64
and / the / gnashing / of the / teeth.

65| 13:43 TOTE oi dikalol EKAAuPouatv wg 6 oG 65
Then / the / righteous / will shine out / as / the / sun

|
Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction
L62 kduetvov (Mt 13:42). Textual variant: N-A reads KAULvoV.
Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction
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66| ¢v 1A Baotheia To0 MaTpog alTdV 66
in / the / kingdom / of the / father / of them.
67|06 ExwV OTA AKOUETW 67

The [one] / having / ears / let him hear.
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